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Velum
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Velum

Velum reception counters have been designed based on a simple and 
solid structure of desks on slab-end legs. Thanks to the modules with different 
heights and shapes you can add variety to your counter, as well as freely 
extend and adapt it to the needs of a specific enterprise. Additional upholstered 
panels will help you pick colours consistent with your corporate identity. 

Velum Empfangstresen wurden auf dem soli-
den Aufbau von Seitenwangentischen konzi-
piert. Dank der Module mit unterschiedlichen 
Höhen und Formen können Sie Abwechslung 
in Ihre Empfangstheke bringen. Ebenso  
können Sie diese auch frei erweitern und 
an die Bedürfnisse Ihres Unternehmens 
anpassen. Mit den zusätzlichen, gepolsterten 
Paneelen können Sie Ihre Theken in den 
Firmenfarben gestalten.

Les banques d’accueil Velum sont consti-
tuées en panneaux de mélamine simples 
et robustes. Les modules existent dans des 
tailles et des formes différentes offrant de 
nombreuses possibilités de configuration. Les 
panneaux tapissés sont disponibles dans une 
large gamme de couleurs qui mettront en 
valeur l’identité de votre entreprise.



Reception counters

Velum reception counters are available as 
two types of unit: straight and corner. Coun-
ter supporting structure is made of 25 mm 
melamine-coated fine chipboard class E1. 
Counter upper top and main top are made 
of 25 mm board, and edges are finished 
with 2 mm ABS edge banding. The fronts 
of the straight units are made of 12 mm 
fine chipboard while the corner units have 
fronts made of 3 mm high density fibreboard 
(the colour of HDF is always grey). Counter 
fronts can be non-upholstered, or uphol-
stered on one or both sides. The front of 
the straight unit has a modesty panel which 
is always melamine-coated on the inside. 
On the corner units, upholstering the internal 
parts is not possible. Counter units are joined 
together with metal elements fitted on the 
bottom side of the main top to form one 
whole. In the high unit, the lower compo-
nent of the counter is joined to the upper 
component with cam and dowel fixings 
which secure the upper component against 
uncontrolled sliding.

Empfangstheken

Velum-Empfangstheken sind in zwei Aus-
führungen erhältlich: gerade Theken und 
Ecktheken. Der Rahmen der Theke besteht 
aus einer 25 mm starken, melaminbeschich-
teten Holzwerkstoffplatte der Klasse E1. Die 
Abdeckplatte sowie die Hauptplatte der Theke 
bestehen aus einer 25 mm starken Holz-
werkstoffplatte, die mit einer 2 mm starken 
ABS-Kante versehen ist. Die Front der geraden 
Ausführung besteht aus einer 12 mm starken 
Feinholzwerkstoffplatte, die Front der Aus-
führung über Eck ist aus einer 3 mm starken 
HDF-Platte (Farbe grau) gefertigt. Die Fronten 
sind wahlweise ohne oder mit Stoffbezug, 
einseitig oder beidseitig bezogen, erhältlich. 
Die Vorderseite der geraden Theke ist mit 
einer Fußraumblende ausgestattet, die auf der 
Innenseite melaminbeschichtet ist. Bei den 
Ecktheken können die Innenseiten nicht mit 
Stoffbezug angeboten werden. Die Thekenele-
mente können mithilfe von Metallelementen, 
die sich auf der Unterseite der Platte befinden, 
miteinander verbunden werden. Bei der hohen 
Ausführung ist die obere Komponente an der 
unteren Komponente durch Exzenterbeschlä-
ge montiert und somit sicher verbunden.

banques d’accueil modulaires

Les banques d’accueil Velum sont disponibles 
selon deux types de modules : module droit 
ou module d’angle. La structure des modules 
est faite de panneaux de particules de 25 mm 
d’épaisseur de classe E1. Le plateau supé-
rieur et le plan de travail sont en panneaux 
de particules finition mélaminée de 25 mm 
avec un chant ABS de 2 mm d’épaisseur. Les 
façades des modules frontaux sont recou-
vertes d’un panneau de particules de 12 mm 
d’épaisseur alors que les modules d’angle 
sont en fibre de haute densité de 3 mm 
(toujours de couleur grise). Les façades des 
modules peuvent être tapissées ou non, sur 
une ou deux faces. La façade du module fron-
tal dispose d’un voile de fond toujours méla-
miné sur la partie interne. Dans les modules 
d’angle, les parties internes ne peuvent pas 
être tapissées. Les modules de banque sont 
reliés entre eux par des éléments métal-
liques. Sur les modules hauts, les éléments 
sont vissés pour éviter de glisser. 
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Straight low unit
 | Gerades, niedriges Modul
 | Module droit bas

Straight high unit
 | Gerades, hohes Modul
 | Module droit haut

Internal high corner unit
 | Internes, hohes Eckmodul
 | Module d’angle interne haut

External low corner unit
 | Nach außen gerundetes, niedriges Eckmodul 
 | Module d’angle externe bas

Internal low corner unit
 | Nach innen gerundetes, niedriges Eckmodul 
 | Module d’angle interne bas

External high corner unit
 | Externes, hohes Eckmodul
 | Module d’angle interne haut
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Module configuration examples | Konfigurationsbeispiele | Exemples de congifurations
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Velum

Straight low unit 
 | Gerades, niedriges Modul 
 | Module droit bas

product range | produktsortiment | gamme des produits
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External low corner unit
 | Nach innen grundetes, niedriges Eckmodul 
 | Module d’angle interne bas

Table with increased depth is a solution 
designed to support people with disabilities
 | Die Tische mit größerer Tiefe wurden für 
Menschen mit besonderen Bedürfnissen 
entwickelt.

 | Profondeur sous tablette d’accueil 
spécialement conçue pour l’accueil des 
personnes à mobilité réduite.
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Nice to see you
 S c h ö n ,  S I E  z u  S E h E n !

  b I E n v E n u E
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Check-in

Check-in are front and side reception panels installed to Easy Space 
and SQart desks. They can be used to section off a reception area on the 
front only, or using also U-shaped or L-shaped side panels. A side panel can 
conceal the entire workstation or only a part of it, as required. The alcove 
formed on the user side can be fitted with an upholstered panel for pinning 
notes and important information.

Check-in besteht aus Thekenfront- und/oder 
Seitenpaneelen, die an Schreibtischen der Se-
rien Easy Space und SQart montiert werden. 
Das Paneel-System kann den Empfangs-
bereich nur an der Vorderseite oder auch 
U-förmig und L-förmig mit einem Sichtschutz 
versehen. Eine Seitenblende kann je nach 
Wunsch den gesamten Arbeitsplatz abschir-
men oder nur einen Bereich. Die Nische auf 
der Nutzerseite kann mit einem Pinboard 
zum Anheften von Notizen und wichtigen 
Informationen versehen werden.

Check-in est un système de panneaux méla-
minés qui surprend par la variété de couleurs 
interchangeables. Une structure simple et 
solide qui rompt la monotonie. Le jeu de 
couleurs stimulera votre imagination.



Reception panels

Check-in reception counters are built by 
putting together a desk (Easy Space or 
SQart) and front and/or side panels which are 
mounted to desk top. Front panels are avail-
able in several options:
 |  central panel (straight, cannot be 
assembled with a side panel).

 |  left panel (straight, can be assembled with 
a left side panel).

 |  right panel (straight, can be assembled with 
a right side panel).

 |  double-sided panel (straight, can be 
assembled with left and right side panels).

Front and side panels are made of 25 mm 
class E1 fine chipboard, with melamine 
coating on both sides. The front side the 
panels have three 18 mm thick upholstered 
pads placed with 18 mm spacing. Each pad is 
mounted with quick release fixings (located 
in four corners for panels with 110 cm 
length and with one extra central fixing for 
panels longer than 110 cm). The pads have 
an important additional feature – they can be 
assembled and disassembled multiple times 
and exchanged freely without the assistance 
of service staff. Thumbtacks cannot be used 
on the front side of the upholstered pads. 
The front panel always comes with a 25 cm 
deep top made of 18 mm fine chipboard with 
melamine coating on both sides. Optionally, 
the front panel can have an upholstered pad 
on the user’s side. The pad is made of 8 mm 
soft fibreboard covered with upholstery. Front 
and side panels are joined with cam and dowel 
fixings at a 45 degrees angle. Front and side 
panels are joined with the desk on the inside, 
beneath the work top, with metal linking 
units. Reception counters can be leveled in the 
range of 10 mm. The products are supplied in 
packaging for self-assembly.

Thekenpaneele

Empfangstheken der Reihe Check-in werden 
zusammengestellt aus einem Schreibtisch 
(Easy Space oder SQart) und einem Front- 
und/oder Seitenpaneel. Frontblenden sind in 
verschiedenen Optionen erhältlich:
 |  Mittelpaneel (einzeln, nicht erweiterbar mit 
Seitenpaneel) 

 |  Frontpaneel links (einzeln, kann nicht mit 
einem linken Seitenpaneel montiert werden)

 |  Frontpaneel rechts (einzeln, kann nicht mit 
einem rechten Seitenpaneel montiert werden)

 |  Frontpaneel beidseitig (einzeln, kann 
mit einem linken und einem rechten 
Seitenpaneel montiert werden)

Die Front- und Seitenblenden sind aus 25 mm 
starken, beidseitig melaminbeschichteten Fein-
holzwerkstoffplatten der Klasse E1 gefertigt. 
Auf der Vorderseite der Blenden sind jeweils 
drei 18 mm starke Platten mit Polsterauflage 
im Abstand von 18 mm angebracht. Jede Aufla-
ge ist mittels Bajonett-Beschlägen fixiert (diese 
befinden sich bei den 110 cm langen Blenden 
an den vier Ecken; bei den über 110 m langen 
Blenden ist zusätzlich eine Schnellverbindung 
in der Mitte angebracht). Die Polsterauflagen 
haben eine wichtige Zusatzfunktion – Sie kön-
nen mehrfach montiert und demontiert werden 
und sind beliebig austauschbar, ohne Hilfe von 
speziellem Servicepersonal. Die Vorderseite 
kann nicht als Pinnwand genutzt werden. Das 
Frontpaneel besteht aus hochverdichteten 
Holzwerkstoffplatten mit einer Stärke von 
25 cm und beidseitig melaminbeschichet. Auf 
der Vorderseite dieser Paneele sind jeweils 
18 mm starke Holzwerkstoffplatten, die mit 
einer strukturgeprägten Melaminharzbeschich-
tung versehen sind. Auf der Nutzerseite kann 
die Rückseite der Frontblende optional mit 
einem Polster ausgestattet werden. Die Polste-
rung besteht aus einer 8 mm dicken Weich-
faserplatte mit Stoffbezug. Die Verbindung 
der Front- und Seitenpaneele erfolgt mittels 
Exzenterbeschlägen im 45°-Winkel. Front- und 
Seitenpaneele werden mit dem Schreibtisch auf 
der Innenseite, unter der Arbeitsplatte, mit Ver-
bindungselementen aus Metall verbunden. Die 
Nivellierung der Empfangstheken ist im Bereich 
von 10 mm möglich. Die Produkte werden in 
einer Verpackung zur Selbstmontage geliefert.

Panneaux de réception

Les banques d’accueil Check-in se composent 
d’un bureau (Easy Space ou SQart) ainsi 
que de modules droits ou d’angles fixés au 
plateau supérieur du bureau. Les modules 
frontaux sont disponibles en plusieurs 
variantes :
 |  module central (sans possibilité 
d’assemblage avec module latéral),

 |  module gauche (pour être assemblé avec 
module latéral gauche),

 |  module droite (pour être assemblé avec 
module latéral droite),

 |  module bilatéral (pour être assemblé avec 
module latéral gauche et droite)

Le plateau d’accueil du module frontal est 
toujours en panneaux de particules de 
25 mm de classe E1, finition mélaminée 
double face. Du côté extérieur, les panneaux 
possèdent trois éléments tapissés de 18 mm 
d’épaisseur avec 18 mm d’espacement entre 
eux. Chaque élément est monté à l’aide de 
fixations rapidement démontables (pour des 
panneaux de 1100 mm, sur les coins, pour 
les panneaux de dimensions supérieures, 
fixation supplémentaire au centre). Un des 
avantages de ce système est la possibilité 
de montages et démontages multiples, les 
panneaux peuvent être librement changés 
sans intervention extérieure. Les éléments 
tapissés du côté frontal ne permettent pas 
l’utilisation de punaises. Le plateau supérieur 
du module frontal est toujours de 25 cm de 
profondeur. Il est en panneau de particules 
de 18 cm d’épaisseur, finition mélaminée 
double face. Le panneau frontal peut être 
tapissé en option du côté utilisateur. Le revê-
tement est constitué d’une plaque de fibre 
souple de 8 mm, recouverte de tapisserie. Les 
panneaux des modules frontaux sont reliés 
aux panneaux des modules d’angle à 45°  
à l’aide d’inserts. Ils sont fixés au bureau du 
côté intérieur, sous le plan de travail à l’aide 
de fixations métalliques. 
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Front panel
 | Frontblende
 | Panneau frontal

Side panel
 | Seitenblende
 | Panneau latéral

A set of 3 upholstered pads
 | Ein Set mit 3 Polsterauflagen
 | Ecrans tapissés pour panneau frontal  
ou latéral (jeu de 3 pièces)
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Check-inproduct range | produktsortiment | gamme des produits

Compatibility | Kompatibilität | Concordance

Easy Space – round leg
 | Easy Space – rundes Bein
 | Easy Space – piètement rond

Easy Space – slab end leg
 | Easy Space – Wangengestell
 | Easy Space – pied panneau

SQart – square leg
 | SQart – quadratisches Bein
 | SQart – pied rectangulaire

Easy Space – square leg
 | Easy Space – quadratisches Bein
 | Easy Space – piètement carré

Easy Space – C leg
 | Easy Space – C-Fuß-Gestell
 | Easy Space – piètement en « C »

SQart – C leg
 | SQart – C-Fuß-Gestell
 | SQart – piètement en « C »

SQart – O leg
 | SQart – Kufengestell
 | SQart – piètement en « O »

Please note: desks are ordered separately
 | Bitte beachten Sie: Die Schreibtische müssen separat bestellt werden.
 | Atention : bureau commandé séparément



Attention! Colour patterns illustrated here may differ from the originals.
 | Wichtiger Hinweis! Die im Druck dargestellten Farben können von den Originalfarben abweichen.
 | Attention ! Les coloris réels peuvent légèrement différer des coloris présents dans ce nuancier.
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Easy Space

Metal | Metall | Métal

CR
Chrome

bI 
White

AL 
Aluminium

Bondai

bN 8010/Vb

bN 1008/VLbN 1005/VC

bN 8033/VA

bN 3012/VG bN 2036/VdbN 5004/VFbN 7048/Vj bN 8078/VKbN 4011/VHbN 3005/VI bN 6016/VE

Lucia

* Melamine available only for elements with 18 mm thickness (cabinets / pedestals carcass, reception and bottom panels).  
* Melamin ist nur für 18 mm starke Komponenten verfügbar (Korpus von Schränken/Containern, obere Tischtrennwände, Thekenblende). 
*  Mélamine disponible uniquement pour les éléments d’une épaisseur de 18 mm (cadre de rangement/caisson,  

écran de séparation supérieur/de réception).

Yb046/T8 Yb009/TC

Yb130/T4 Yb097/TNYb102/TG Yb094/TFYb105/TA Yb026/T7Yb090/TPYb156/Tj Yb093/TKYb200/Tb

MA-AT 
Atlantic*

+1

MA-CC
black

MA-NO
Ovid Elm

MA-NT
Tabac Cherry

MA-MP
Platinum

MA-NN
Ecco Nut

MA-NG
Wenge

MA-CV
Calvados

MA-MS
Slate

MA-NP
Tiepolo Nut

MA-bI
White

MA-Nb
beech bright

MA-NE
Maple

MA | Melamine | Melamin | Mélamine

Nowy Styl Group reserves the rights to change the constructional features and upholsteries of products.
| die Nowy Styl Group behält sich das Recht vor, designänderungen und Änderungen an Stoffen und Oberflächen vorzunehmen. 
| Nowy Styl Group se réserve le droit de modifier les caractéristiques de fabrication et les finitions de ses produits.
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Bondai

bN 8010/Vb

bN 1008/VLbN 1005/VC

bN 8033/VA

bN 3012/VG bN 2036/VdbN 5004/VFbN 7048/Vj bN 8078/VKbN 4011/VHbN 3005/VI bN 6016/VE

Lucia

finishes | stoffe und oberflächen | nuancier

Yb046/T8 Yb009/TC

Yb130/T4 Yb097/TNYb102/TG Yb094/TFYb105/TA Yb026/T7Yb090/TPYb156/Tj Yb093/TKYb200/Tb

221221

NO ovid

MA-CC
black

MA-NO
Ovid Elm

MA-NT
Tabac Cherry

MA-MP
Platinum

MA-NN
Ecco Nut

MA-NG
Wenge

MA-CV
Calvados

MA-MS
Slate

MA-NP
Tiepolo Nut

MA-bI
White

MA-Nb
beech bright

MA-NE
Maple

MA | Melamine | Melamin | Mélamine+1

Nowy Styl Group reserves the rights to change the constructional features and upholsteries of products.
| die Nowy Styl Group behält sich das Recht vor, designänderungen und Änderungen an Stoffen und Oberflächen vorzunehmen. 

| Nowy Styl Group se réserve le droit de modifier les caractéristiques de fabrication et les finitions de ses produits.
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